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PLATO.



And so with the two names that Hector's son went by—Astyanax and Scamandrius—which did Homer think correct? Clearly, the name given by the men, who are always wiser than the women. This is another great truth; and besides, in this case, there is a curious coincidence, for the names of the father and son—though having only one letter (t) the same—mean the same thing—Hector being "holder," and Astyanax "defender," of the city. The mere difference of syllables matters nothing, if the same sense is retained.[1]
All these old heroic names, continues Socrates, carry their history with them; and, if you analyse them properly, you learn the character of the men or gods who bore them. Atreus is "the stubborn" or "destructive;" Orestes, the wild "mountain ranger;" Zeus himself, the lord of "life"—and so on with the other personages in Hesiod's genealogy.

Hermogenes is startled by these derivations, and thinks Socrates must be inspired—his language is so oracular.

"Yes," says Socrates, "and I caught this inspiration from the great Euthyphro, with whom I have been since daybreak, listening while he declaimed; his divine wisdom has so filled my ears and possessed my soul, that to-day I will give myself up to this mysterious influence, and examine fully the history of names; to-morrow I will go to some priest or sophist, and be purified of this strange bewitchment."

Sometimes, he continues, we must change and shift the letters to get at the real form of the word: thus


	↑ So says Fluellen; they "are all one reckonings, save the phrase is a little variations."—Henry V., act iv. sc. 7.
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